SALES CONTRACT No. 2

Ankara, Turkey
Date: 09.01.2023.

Societatea Comerciala «TINCOMERT-GRUP» S.R.L.
(S.C.«TINCOMERT-GRUP» S.R.L.), Republic of
Moldova, hereinafter referred to as the «Buyer» and
distributor of salt in Republic of Moldova, represented by
the Administrator Tintyuk Sergey, acting on the basis of
the Statute of the Company, on the one hand,
and

Mutlucan Tuz Madencilik insaat Turizm Otomotiv
Petrol Nakliye Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi
(Mutlucan Tuz A.S.), Turkey, on behalf of the General
Coordinator Muzaffer Mutlu, acting on the basis of the

Statute of the Company, on the other part, signed this .

Contract on the following:

1. Subject of Contract.

1.1. The Seller undertakes to deliver on the terms of
this contract, and the Buyer undertakes to accept and pay
salt in assortment ( technical, food), hereinafter referred to
as «Goods».

2. Total cost of the Contract and the price of the
Goods.

2.1. The total price of this Agreement is 1 000 000,00
(one million) US dollars.

2.2. The currency of this contract is US dollars. Currency
of payment under this Contract is US dollars.

2.3. Total number of the Goods under the present contract
is unlimited and depends on the number of Goods
according to Invoices.

2.4. Name of the variety, quantity, price and date of
delivery of the goods agreed by the Parties to the
additional agreement to the contract. On the basis of the
agreed additional agreements seller provides the Invoice.

2.5. The prices of Products and the amount of each
shipment of the Goods described in the Invoice from the
Seller.

2.6. In the Price of Goods under this Contract includes the
cost of Product packaging.

2.7. The price of the Goods under the present Contract to
cover transportation expenses of the Seller to deliver the
Goods to the port of destination in the purchaser's country,
if the other conditions of delivery of the goods agreed by
the Parties in supplementary agreements to the contract.

3. Terms of Payment.

3.1. Payment for the Goods under the present Contract is
made in the order of 100 (one hundred) % prepayment of
the goods based on the invoice from the Seller, unless
other terms of payment are not stipulated in the invoice.
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KOHTPAKT KVILUIH-IIPOJAKH No 2

r. Auxapa, Typups
Hara: 09.01.2023.

Kommepueckoe obmectso «TINCOMERT-GRUP»
Odmectro ¢ orpanuuennoii otsercTeennocTe0 (K.O.
«TINCOMERT-GRUP» 000), Pecny6nuxa Moumosa,
uMeHyemoe B pambHeiiiem  «lloxymarems» u
auctpubeiotop comu B PecnyGnuke Monnosa, B suue
Anmurmictpatopa Tummiok Cepres, aeiicTeyromero Ha
OCHOBaHHU Y CTaBa 00uIeCTBa, C OQHOMR CTOPOHEL,
u

Mutlucan Tuz Madencilik Insaat Turizm Otometiv
Petrol Nakliye Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi
(Mutlacan Tuz A.S.), Typums, B muue reHepanbHOrO
mesemxepa r-ua Mysaddepa Mytny, nelicTeyromero Ha
OCHOBaHMM YCTdBAZ KOMNIAHMH, C HAPYroil CTOPOHHI,
3aKmMoyHK Hactosmul KoHTpakT 0 Humecnenyomem:

1. Mpeamer Konrpaxra.

1.1. Tlponmasen oGssyeTcs TMOCTABHTL Ha YCIOBHAX
HACTOAUIErO KOHTpakTa, a Iloxymarens 0653y eTca MpUHATS
H OIUIATHTb COJIb B  ACCOPTHMEHTE (TeXHUYECKas,
THILEBas), HMEHYEeMYI0 B AansHeiimem «Tozapy.

2. Obmas croumocte Konrpaxra u uena Torapa.

2.1. Obmas cymMMa KOHTpakTa cocrasinser 1 000 000,00
(om MummsOH) fonnapos CIITA.

22 Bamora HacTOsIEro KOHTpakTa — momnap CITIA.
Bamora nnarexa mo macrosmemy Komtpakty — monap
CIIIA.

23. Ofmee xomuuectso Tosapa Nno HacTOSMEMY
KOHTPaKTy  HEOTDAHM49eHHO H  CKIAOBIBAGTCA W3
xommuectsa Tosapa no Musoiicam.

2.4, HamMmeHOBaHWe, acCOPTHMEHT, KOJWYEeCTBO, LieHA W
CpoKH rocTaBku ToBapa cornacoBbiBaroTcs CTOpPOHAMH B
JIONONMHUTENBHEIX  COTNAmEHHIX X KOHTpakTy. Ha
OCHOBaHHH COTNIACOBaHHBIX JomonHuTensHEIX
cornawenwii Iponaser; npemocrasnser Husoiic.

2.5. Tena Toeapa W cyMMma Kawmmoi otrpysku Tosapa
npusonutcs 5 Musolice ot Ilponarua.

2.6. B croumocts ToBapa mo HacTosmeMy Koutpaxty
BXOOHUT CTOHMOCTE YIaKOBKHM TOBEpa.

2.7. B croumocts ToBapa mo HacTosmemy Kontpaxty
BKJIOYANOTCS  TPAHCHOPTHBIE pacxons: Ilpomasua mo
nocraeke Toeapa 1o [OpTa HA3HAYEHHA B CTpaHe
Tokynartens, ecii WMHBIE YCIOBHA [OCTABKH Tomapa =e
COTJIACOBAHEI Croponamu B IOONONIHUTENEHBIX
COTJIAMIEHHAX K KOHTPAKTY.

3. VceaoBus mnartexka.
3.1. Onnara 3a ToBap no HacTosmEMy KonTpakty
npoussonutes B mopsaake 100 (Cto) % npegsapurensHoi
omnatel Tosapa Ha ocHomanum Musoiica or IIponasua,
eciu uusxqurcﬁa"éhsg. onaarel He” NPENyCMOTPEHbL B
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3.2. Goods payment is made by Bank transfer of monetary
fund’s to the Bank account of the Seller as set forth in
paragraph 3.5. This Contract.

3.3. Due to the unstable exchange rate and changes in the
price of resources for production, the Seller has the right
to unilaterally increase the cost of goods that have not yet
been paid by the Buyer.

If the Buyer does not agree with the increase in the price
of the Goods, the delivery of the Goods in favor of the
Buyer 1s not made. The Parties are not responsible for the
losses of the Parties to the Contract and cover all possible
losses at their own expense.

3.4. Prices for previously paid by the Buyer of the Goods
not subject to change.

3.5. Payment should be made by bank transfer in US
dollars:

in favor of

Bank Name: YAPIKREDI BANKASI - YENISEHIR
TICARI BRANCH(010)

Address: ATATURK BULVARI NO:93 KAT :3
KIZILAY/ANKARA

IBAN USD: TR560006701000000083580110

Swift: YAPITRISXXX

Company name: Mutlucan Tuz Madencilik insaat Turizm
Otomotiv Petrol Nakliye Sanayi ve Ticaret Anonim
Sirketi (Mutlucan Tuz A.S.)

3.6. Bank details the Buyer:

Bank Name: BC «Eximbank» AO Branch No. 9 Chisinau,
Republic of Moldova

IBAN: MD67EX0900002251637061US

SWIFT: EXMMMD22422

Bank-correspondent Name: The Bank of New York Mellon,
New York, USA

SWIFT: IRVTUS3N

Company name: S.C.«TINCOMERT-GRUP» S.R.L.

3.7. The bank charges under the present Contract are paid
in the following way.

- expenses of the Seller’'s bank and Seller’s
correspondent bank — at the expense of the Buyer;
expenses of the Buyer’s bank and Buyer’s correspondent —
at the expense of the Buyer.

The fee banks outside the territory of the Seller and the
Buyer are distributed between the seller and the Buyer on
the principle of «OUR».

3.8. The Buyer's obligations to pay for the Goods are
considered fulfilled on the day the funds are received on
the Seller's settlement account.

3.9. In the event of complete or partial impossibility of the
Supplier to fulfill its obligations to supply the Goods
under this Contract, the Supplier undertakes to return to
the Buyer the correspondingly transferred amount of the
advance payment in whole or in part - minus the cost of
the goods shipped. The Supplier undertakes to return the
amount of prepaid funds no later than 30 (thirty) banking
days after the delivery date agreed by the Parties.
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HUnsoiice.

3.2. Omrara ToBapa NpOH3BOAUTCA IIyTeM GaHKOBCKOrO
IIepeBOla JEHEXHBIX CPeACTB Ha OaHKOBCKMH CueT
IlpogaBua IO peKBH3WTAM, YKa3aHHBIM B IIyHKTe 3.5.
HacToAwero Konrpakra.

33. B cBasH c HecTaOWIBHBIM KypCcOM BallOTHI W
H3MCHCHHEM II€HBl pecypcoB I  IpPOH3BOJCTBA,
Tlponasen wMmeeT IIpaBe B OJHOCTOPOHHEM IIOPSIKE
YBEIHYHTh CTOHMOCTER TOBapa, KOTOPHIH emé He Obin
omnadex [oxynarenem.

B cnyuae Hecornacus Iloxymatens ¢ yBe/M9YeHHEM IECHEI
Tosapa, nocraBka ToBapa B Nomb3y Ilokymarens He
npon3BoauTes. CTOpOHEI He HECYT OTBETCTBEHHOCTHL 3a
y6riTKE CTOpoH KOHTpaKTa U NOKPHIBAIOT BCE BOSMOMKHEIE
YOBITKH 32 CBOH CYeT.

3.4. lensi Ha TpeABapHTENBHO — OIUIAYEHHBIH
Toxymatesiem Toap He HoATEKAT H3MEHEHHIO.

3.5. Ommata jJomkHa OBITH NpoH3BeNeHA GAHKOBCKHM
neperojiom B fomnapax CIIA:

B HOJB3Y

Bank Name: YAPIKREDI BANKASI - YENISEHIR
TICARI BRANCH(010)

Address: ATATURK BULVARI NO:93 KAT :3
KIZILAY/ANKARA

IBAN USD: TR560006701000000083580110

Swift: YAPITRISXXX

Company name: Mutlucan Tuz Madencilik Tnsaat Turizm
Otomotiv Petrol Nakliye Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi
(Mutlucan Tuz A.S.)

3.6. bagKoBCcKMe peKBH3NTH [loxymaTens:

Bank Name: BC «Eximbank» AO Branch No. 9 Chisinau,
Republic of Moldova

IBAN: MD67EX0900002251637061US

SWIFT: EXMMMD22422

Bank-correspondent Name: The Bank of New York Mellon,
New York, USA

SWIFT: IRVTUS3N

Company name: S.C.«TINCOMERT-GRUP» S.R.L.

3.7. Bee 0aHKOBCKHE PAaCXO/BI 110 HACTOALIEMY
KoHTpakTy oIIadHBaroTCs CHCAYIOUHAM 00pasoM:

- pacxonpl OaHka H 0aHKa — KOPpPECIOHIEHTA
TIponasma — 3a cuet Ioxymarens;

pacxonsl daHka U GaHka — koppecnionzenTa Ilokynarens -
3a cyeT [TokymaTens.

Komuccun OGarxoB BHe Tepputopuu IlpomaBma u
IloxynaTens pacnpefensioTcs Mexny IlpomaBuoMm H
Toxynatenem no npuapny «OUR».

3.8. ObssatenscrBa [lokymarens mo omiare Tosapa
CUMTAIOTCA  HCIIOJHEHHBIMM B  JAeHb  TOCTYILICHHS
JEHEeKHBIX CPEACTE Ha pacyeTHEIA cdeT IIponasua.

3.9. B ciygae monHoil MO0 4acTHYHON HEBOZMOMKHOCTH
mcermonsenns [IpomaBmom oO0s3aTenbcTB MO MOCTaBKE
Tosapa no Hactosmiemy Kontpakry, IIpoznaser o6szyercs
BO3BpaTUTh IIOKYIATeII0 COOTBETCTBEHHO IIepEBElEHHYIO

CYMMY aBa2HCOBOI'Q I TIONHOCTBIO NHG0 YacTHIHO —
3a BBEIYETO OHMOCTH/OTI PY~HHBIXZ 0BapoB. [Ipoyiagen

obs3yercs \ BO3BpapHTL cyply  IpeBapHTEIBHO
OIUIAYEHHBIX “JACHKI zpencts He mo3zaHee 30

4 i 4

S Rt NOE 4012023

f,;{ D

SR.L. from yﬁf ot Iokymarens

L n - s
{*("TINCOMERT-GRUP")2)
IDNO 1006600012518 AuaTIoR Cepreit
A Y<
51005

UBTTEA W

X

SHiaT



4. Terms of Delivery.

4.1. The delivery basis of the Goods under the Contract
shall be construed in accordance with the provisions of
Incoterms 2010 issued by the International Chamber of
Commerce .

4.2. Delivery of the Goods under this Contract is carried
out on the terms of FOB - the seaport of Zonguldak,
Turkey in accordance with Incoterms 2010.

The Parties have the right to agree on other conditions for
the delivery of the Goods by agreeing on them in the
invoices for the delivery of the Goods or by signing an
Additional Agreement.

The Seller bears all costs and responsibility for
transporting the goods to the seaport, loading them on a
vessel chartered by the Buyer and completing all the
necessary documents for the delivery of the goods. The
seller is also obliged to complete all necessary export
customs procedures for exporting the goods with payment
of export duties and other taxes in the country of
departure.

4.3. Delivery time:

4.3.1. The seller undertakes to manufacture and ship the
product to the port of departure of the country (Turkey)
not later than 40 (forty) calendar days from the date of
100% (one hundred percent) of the goods prepayment.
Another delivery time of the goods may be agreed by the
Parties in additional agreements to the present Contract or
in invoice.

4.4. Within 2 (two) days from the date of shipment, the
Seller is  required to * Fax or  e-mail:
tincomertgrup@mail.ru to inform the Buyver with the
following information:

- Date of shipment;

- Number Invoice;

- Bill of Lading No.;

- Number of pallets;

- Gross and Net weight.

4.5. Seller shall send one original and two copies of the
following documents:

- Invoice;

- Bill of Lading;

- Packing List;

- other documents on the Goods in accordance with the
requirements of customs and other state authorities of the
country of the Buyer, up on agreement of the parties.

In case of any delay of the shipment Seller shall
immediately inform Buyer about it.

4.6. Buyer shall be responsible, at its expense, for the
customs clearance of the Products on the territory of
country of the Buyer, including obtaining, if necessary,
the applicable certificates.

4.7. The time of transfer of risk of accidental loss of the
Goods and property rights under this Contract shall be
determined in accordance with delivery terms.

4.8, Date of delivery is the date when the Seller has
prepared goods for loading in the port of the country of
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(TpHamaTH) OaHKOBCKHX [HeH IIOCHE COrNIACOBaHHOTO
CropoHaMH JTHs [OCTaBKH.

4. VcigoBns HOCTABKH.

4.1. bazuc mocraBku ToBapa mo HacToameMy KoHTpaxTy
TPaKTYeTCA B COOTBETCTBHH C IONOXeHHsMH Incoterms
2010 B pepaiay MeKayHapoIHO# TOProBoi IalaTE.

4.2. Tlocraska Tosapa mo HacTosmieMy — KoHTpakTy
OCymecTBIAeTCA Ha ycnosusx FOB — MopckoH ImopT
3orryngak, Typuus B cooTBeTcTBHM «HuxoTepmc 2010y,
CTOopoHB! HMEIOT TIPaBO COTJIACOBaTh HHBEIE YCIIOBHS
nocTaBkd ToBapa myTeM X cormacoBaHMA B HHBOMCAX Ha
[IOCTaBKY Tosapa HIIH oyTeM OANHCaHH
JONOIEHUTENRHOTO COTNalllcHN.

TlpomaBen HeceT Bce pacXoihkl M OTBETCTBEHHOCTH 32
TPaHCIIOPTHPOBKY TOB3PA B MOPCKOMH MOPT, €ro MOTpPY3KY
Ha 3adpaxToBaHHoe IloKymaTeneM cymaHO W oopMIIeHHE
BCEX HEOOXOZMMBIX JOKYMEHTOB JUIs IIOCTaBKH TOBapa.
IIponasen Taroxe 00f3aH BHITONHMTE BCE HEOOXOMHMEIE
IKCIIOPTHBIC TaMOKCHHBIE IMpoLenypsl UL BBIBO3a TOBapa
¢ OIUIaTol 3KCIOPTHBIX HOLUIHH ¥ WHLIX cGOpOB B cTpaHe
OTHpaBIEeHUS.

4.3. Cpox nocraBKu:

4.3.1. Ilpomasell obGs3yeTcs H3TOTOBHTH H OTTPY3HThH
Tosap B Mopckoii mopT cTpass! otnpasnenns (Typuus) B
cpox He mosfHee 40 (copok) KaleHZapHHEIX OHEH ¢
momeHTa 100 % (cTo IIpOIEHTOB) NpenBapHTENHHOH
omratsl Tosapa. MHol cpok mocTasku ToBapa MOKeT GHITh
cornacorad CropoHami B JIOMONHATEMLHBIX COTTIAIIEHUIX
K HacTogmeMy KoHTpakTy Mnu WHBOHCax.

44. B Tevenne 2 (ABYX) ZHeHl C MOMEHTA OTTPY3KH
Iponasen obs3aH Mo (akcy HIH 10 MEKTPOHHOH TOUTe:
tincomertgrup@mail.ru COODMIUTH Tloxymarenio
CIeAYIOMYI0 HHOOPMauHIo:

- [laTy OTrpy3KH;

- Homep mHBO¥Ca;

- Homep TpancnopTHOH HakIaxHOiT;

- KomuuecTso IoAI0HOB;,

- Bec OpyTTo H HETTO.

4.5. Ilpomasen; obs3aH Oprciate | opHrHHAN H 2 Komww
CHENYIOMMX JOKYMEHTOB:

- Uugoiic;

- TparcropTHas HaknaHA,

- YIaKoBOYHBIH JIHCT;

-MHBIE JIOKyMEHTHl Ha ToBap B COOTBETCTBHH C
TpeOOBAHHAMH TaAMOXKEHHBIX H TOCYAapCTBEHHBIX OPraHoB
crpaHsl [ToKynaTens 110 cOrTacOBAHMIO CTOPOH.

B cnyuae xaxoif-nubo 3amepki B mocTaBke [Ipojasen
00s3aH HEMEUICHHO coobumTh 06 3ToM Ioxymartemo.

4.6. Iloxynarenb HeceT OTBETCTBEHHOCTE H IIOKDHIBAET
pacxomsl MO TaMOKEHHOH OdHCTKe ToBapoR Ha
TEPPHTOPHH  cTpabbl IIOKymaTens, BKIIOYAs, €CIH
Heo0X0mMO, TOTYYEHHE HEOOXOMUMEIX CEPTH(HKATOB.
4.7. MoMeHT nepexozia pHCKOB ciIydaiinoil ruGenn Tosapa

H mOpaBa coGCTB no HactosmieMy KoHTpaxTty
OIMpEeIAeTCH B COOTBETY TBUH IOCTABKH.




the Seller.

5. Quality.

5.1. The Products shall be manufactured in compliance
with the internationally recognized ISO standards and the
Products shall conform to Seller's specifications. No other
warranty of any kind expressed or implied is made.

6. Goods acceptance according to the quality and
quantity. Claims on Weight, Quantity, Quality, Loss or
Damage.

6.1. The acceptance of the Goods is effected:

6.1.1. quantity - on the Seller's warehouse in port (Turkey)
according to the quantity of Goods specified in the
Invoices and BLs provided by the Seller, and the actual
amount of Goods. Also Buyer has right to check quantity
of arrived goods in the destination port, and Seller in case
of discrepancies to loading port shall consider this claim.

6.1.2. quality - according to the certificate of quality and
safety, issued by the Manufacturer or by an independent
organization. The goods supplied under this Contract must
correspond to the declared by the Seller to the quality and
safety during the whole shelf life of Goods, unless
otherwise agreed by the Parties.

6.2. In case of detection in the process of acceptance of
the Goods actual quantity, assortment of Goods, and in
case of incompliance with the quality of this Contract, the
Buyer is a commercial act, which reflects the identified
deficiencies. The commercial act shall be signed by the
Buyer's Commission.

6.3. The buyer shall notify the Seller within 10 (ten)
calendar days from the moment of acceptance of the
Goods on violations by sending a copy of the commercial
act by e-mail.

6.4. In case of revealing of discrepancy of quantity,
quality and assortment of delivered Goods, the Buyer has
the right to present a claim against the Seller within 30
(thirty) calendar days from the date of discovery of such
defects by means of a claim and the commercial act of the
Seller by e-mail.

Claims regarding the quantity of the Goods in the event of
an intra-package shortage may be declared by the Buyer to
the Seller within 30 (thirty) calendar days from the date of
delivery of the Goods.

Claims regarding the quality of the Goods in case of non-
compliance with the terms of this Contract may be
declared by the Buyer to the Seller within 30 (thirty)
calendar days from the date of delivery of the Goods.

6.5. The claim with the attached documents must be sent
to the Seller at the following email addresses:
info@mutlucantuz.com.tr;

muzaffer mutlu@mutlucantuz.com.tr,
duygu.mutlu@mutlucantuz.com.tr
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HOJrOTOBHI TOBAap K IOTPY3Ke B IIOPTY OTIpAaBIeHHS B
CTpaHe IIPpoJaBma

5. Kauectso.

5.1. Tosap Oyzer mpoM3BeIeH B COOTBEICIBHH C
NPHHATEIM MEKIyHapoAHbIM cTaHmapTeM ISO m Oymer
OTBEYaTh TEXHUYECKHM TpedoBanusM Ilponasma. Huxakux
OpYT¥X TpSMO BBID@KEHHBIX  HJIH IOAPa3yMEBacMBIX
rapaHTHIf He [IpeJOCTaBIAeTCH.

6. Ilpmemxa Tosapa No KavecTBY H KOJIHYECTBY.
Ilperensun Ho Becy, KOJMYeCTBY, Ka4ecTBY, yTpare
HJIH Iop4e.

6.1. Tlpuemxa ToBapa IPOH3BOIUTCI:

6.1.1. no xomudecTBy — Ha cknafie Ilpojasua B Hopry
(Typums) cormacHo kxonuuecTBy Topapa, YKasaHHOMY B
HuBoiicax, IPEIOCTABICHHBIX ITponaBiom, H
taxTHIeckoMy konuuectsy Tosapa. Tarkke mMOKymareisb
HMeEeT IPaBo NPOBECTH IPHEMKY 110 KOIHYECTBY B IIOPTY
HasHauyeHyA. B cilydae pacXoieHMs ¢ HaHHBIMH IIOpTa
norpysku [Ipomaser obsa3aH paccMOTpers MPETEH3HIO.
6.1.2. o xadecTBY — COINMAcHO CePTH(HKATY KadecTBa W
OesomacHOCTH, BhAaHHOro  IIpoM3BONMTENEM  HIH
He3aBMCHMOM opranmsanuel. ToBap, NOCTaBIseMEBIi B
paMKax HacToslero KoaTpakTa, JoIKeH COOTBETCTBOBATh
3asBleHHOMYy [IponasmoM kawecTBY W Oe30M&CHOCTH B
TeUeHHE BCEro CpoKa FOFHOCTH ToBapa, eclld HHOE He
cornacoBaHo CTopoHaMH.

6.2. B cilyyae BRIABIEHHA B IIpollecce NpHeMkH Tosapa
HECOOTBETCTBHS thaxTHYECKOrO KOJIM4ECTRa,
accopTHMeHTa ToBapa, a TaKkKe B CIYYac BhISBIIEHES
HECOOTBETCTBHA ToBapa KauecTBY TIO HAaCTOSIIEMY
KonTpakty, [loKymaTens COCTABISIET KOMMEPUYSCKHH aKT,
B KOTOpPOM  OTpaKacT  BEIABICHHBIE  HEeJOCTATKH.
KoMmepueckuil  akT — IONUMCHIBAETCS  KOMHCCHEH
Ilokynarens.

6.3. Ilokynarens obasyercs yBemoMuTh [lponaBua B
Teuenue 10 (gecATH) KaNeHIapHEIX AHEH ¢ MOMeHTa
npuemku ToBapa O BBUABIGHHEIX HapyIICHHSX ITyTEM
HalpaBleHHs  KONMH  KOMMCPYECKOr0  akra 1o
JNEKTPOHHOH [0HTe.

6.4. B cnydae BBISBICHHS HECOOTBETCTBHS KOJIMUECTBA,
KagecTBa, acCOPTHMEHTa  MOCTaBIeHHOTo  ToBapa,
Tloxynaremb MMeeT TIPpaBO TPEObABUTH INPETEH3HIO
Tponasiyy B Tedenne 30 (TpUANaTH) KaleHIAPHBIX OHEH ¢
MOMeHTa OOHapyKEHHS TaKHX HeJOCTATKOB IIyTEM
HanpaBleHHMs ITPETEH3MH U  KOMMEPYEeckoro axra
Ipopasiy 110 31eKTPOHHOIH TIoYTe.

Iperensyy B OTHOMICHHH KojMyecTBa ToBapa B ciydae
BHYTPH TapHOH HeJoCTauM MOTYT OBITh 3asBICHEI
IMoxynarenem Ilpopmasuy B Tewenume 30 (TpuanaTH)
KaJleHAapHEIX AHel ¢ MoMeHTa mocTaBku ToBapa.
TpeTeH3uy B OTHONIEHHH KadecTBa ToBapa B CIIydae ero
HECOOTBETCTBHS YCIIOBHAM HacTogmero KoHTpakta Moryr
OnrTe 3asBnensl Ilokynarenem Ilponasimy B TeueHHe 30
(TpuOnaTH) KaleHIApHBIX [HEH ¢ MOMEHTa IOCTaBKH
ToBapa. ]
6.5. Ilpere

XKamtnass -
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and in copy keep am@bsk1.ru.

The seller has the right to check on the spot through his
representative the validity of the claim. Not coming of
representative doesn’t mean the acceptance of Seller of the
claim.

7.Packing and Marking.

7.1. Packing shall provide safety of products during
storage  and  transportation,  including  several
transshipments.

7.2. The goods under the present Contract are packed in
laminated bags of 25 kg, packed in protective big bags at
1300 kg for convenience of transportation, or loaded bulk,
unless otherwise provided by Invoice (additional
agreement to the contract) for the Goods lot.

8. Force-Majeure.

8.1. The Parties are exempt from liability for failure to
fulfill, in whole or in part, their obligations under this
Contract, in the event of force majeure, such as: fire,
flood, earthquake, war, military actions of various nature,
blockades, prohibition of export or import, prohibition of
settlements in foreign currency , the termination of the
supply of raw materials and energy carriers as a result of a
trade blockade (the fact of which is confirmed by the
Chamber of Commerce and Industry), independent of the
will of the Parties, if such circumstances directly affect the
execution of the Contract. In this case, the time of
performance of obligations under this Contract is
postponed for the duration of the relevant circumstance.
Certificates issued respectively by the Chamber of
Commerce and Industry of such a country will be
sufficient evidence of the existence of such contingencies
and their duration.

8.2. The party for which it became impossible to fulfill
obligations under the Contract must notify the other party
of the occurrence and termination of these circumstances
within 5 (Five) calendar days from the moment of their
occurrence / termination.

8.3. If force majeure lasts more than 3 (Three) months,
then either party has the right to refuse to further fulfill its
obligations under this Contract, except for the obligations
actually assumed (to make mutual settlements under this
Contract for the actually received Goods and others).

9. Special conditions.

9.1. The seller must provide the Buyer all the
necessary documents and information regarding the Goods
under this Contract, which required the Buyer to the
customs clearance and further sale of the Goods in the
Buyer's country.
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NIEKTPOHHOM mouTs!: info@mutlucantuz.com.tr;
muzaffer.muthi@mutiucantuz.com.tr

duygu. mutlhiy@mutlucantuz.com.tr

and in copy keep am@bsk|.ru.

IlpozaBmy mpesocrasisiercs IpaBo MpOBEPHTH Ha MecTe
H4E€pe3 CBOCTo MpeCTaBHTENA 060CHOBaHHOCTE MPETEH3HH.
He sBKa nipesicTaBuTeNs He 03HAYAET COTTIACHE TIPOJABLA C
CYTBIO TIPETCH3HH.

7. VYnaxoBKa H MADKHDOBKA.

7.1. VYnaxkoBKa J0WKH2 o0OeCIedHBaTh COXPaHHOCTh
Topapa npu XpaHeHMH W TpaHCHIOPTHPOBKe, BKITIOYas
HECKOJIbKO MEPErPY30K.

7.2. Toap mo HacrosmeMy KOHTpakTy yhakoBIBaeTcs B
JMaMUHMPOBAHHBIC MEIIKH 0[O 25 Kr, yJOMKeHHBIE B
3aUTHEE Our-Gory mo 1300 k- s ynoGerBa
TPAHCIIOPTHPOBKH, WIH IOCTABIICTCS HaBaJIoOM, €CIH HHOE
IIPENYCMOTPEHO Hngoitcom (ZomonHHTENEHEIM
COrnalieHHeM K KOHTpaKTy) Ha napTino Tosapa.

8. ®ope-Mamwmop.

8.1. CropoHBI OCBOGOMKIAKTC OT OTBETCTBEHHOCTH 32
HEBBINONHEHHE TONHOCTHI) WM HacTHYHO  CBOMX
0043aTeNLCTB 10 HACTOAMEMY Konrtpaxry, B cirydae dope-
M2XKOPHBIX  OBCTOSTENBCTB, TakHX  Kak: ToKAap,
HaBOJHCHHE, 3CMICTPACEHNE, BOWHA, BOSHHBIC JICHCTBHY
Pa3IMYHOTO XapakTepa, GIOKafbl, 3alpelieHHe KCIopTa
W MMIIOpTa, 3alpeT pacueToB B HHOCTPaHHOMN BalioTe,
NpeKpalieHye MOCTABOK CBIPHS H JHEPrOHOCHTENEH, Kax
Pe3yNbTaT  TOpropod  Gmokamsl  (¢paxt  koTopoit
nonrsepxaen TIII), sesaBucamue or Boau CTopoH, eciu
TaKHE OOCTOSTENbCTBa BIMSIOT HENOCPENCTBEHHO Ha
ucnonseHue Komtpakta. B stoM  cioywae, Bpewms
HCIIONHEH!A 00s3aHHOCTEH 1Mo HacTosmieMy KonrTpakty
OTOIBHIACTCA Ha BpeMS JCHCTBMA COOTBETCTBYIOMIETO
obcTosTenbCTRA. Cepruduxarsi, BbiJJaHHbIE
cootBeTcTBeHHO ToproBo-IlpoMsIIenHol manaTol Takoi
CTpaHbl,  OyAyT  IOCTATOYHBIM  /[OKa3aTEdbCTBOM
CYIISCTBOBAHMUS TAKHX HETIPEIBUACHHEIX 00CTOSTENLCTB U
HX TIPOJIOIKHTENEHOCTH.

8.2. CropoHa, I KOTOPOil CO3JANAcCh HEBO3MONKHOCTD
HCHONHEHHA 0fs3arenscTs mo KoHTpakTy, moimkHa

H3BECTHTL  APYTYI0 CTOPOHY O HAacTyIUIIEHHH |
TIPCKPAMEHNY YKa3aHHBIX OOCTOSATENECTE B TeucHHE 5
(MlsrH)  xanempapHbIx  jgmelt ¢ MoMeHT2a  mX
HaCTYIUIEHHA/ IpEKpalieHHS.

8.3. Ecim dhope-Maxkop ammutes Gomee 3 (Tpex) mecsnes,
To Jrobas U3 CTOPOH BIIpaBe OTKAa3aThCs OT AANbHEHRIIEro
BEINONIHCHH. CBOMX OOS3aTeNECTB [0  HACTOSUIEMY
KoHrpakte, KkpoMe Qaxrnuecks B3faTHIX Ha cebs
0043aTelbCTB (POBECTH B3aUMOpAcYeTHl 110 HaCTOAIIEMY
Kontpakry 32 dakrugecku nonmygennsiii Tosap u unOE).

9.0cobrie yeaosus.
9.1. Ilponasen oBs3yerTcs NpeCTABHTH Toxymarenio Bce
HeoOXoIUMbIE  JOKYMEHTHI, - a Taoke HEOOPMAIHIO

OTHOCHTeNIbHO ToBape—T1i0 HacTosmIe) Kontpakry,
KOTOpas moTpeoyercs I aT

OCYILECTBICHHS
TAMOXKEHHOr0 “ohopMi

Helime#l mpopaku

1 s

JPY ﬁi}ﬂ'lk Sergey




10. Liability of the Parties.
10.1. If the Seller delays the product readiness and/or
delivery, according to the Invoice, the Seller, on the
Buyer’s demand, should pay to the Buyer penalty
estimated at the rate of 0,001 % of outstanding in time
goods per every day of delay.

10.2. In case of violation of the established term of
payment for the Goods, the Buyer, upon request of the
Seller pays the penalty at a rate of 0,1 % from the sum of
overdue payment for each day of delay.

10.3. Payment of the penalty or fine does not relieve
parties from their obligations in accordance with the
articles of the present contract.

10.4. The responsibility of the parties in cases, which
were not stipulated by the present contract, limits by
indemnification in full volume of reasonable and
documentary proved sheer loss.

11. Arbitration.

11.1. All disputable issues arising from the fulfillment of

the terms of this Contract, the Parties shall resolve

through negotiations with the obligatory submission of a

written claim substantiating the occurrence of a

disagreement. The term for consideration of the claim is

10 (ten) calendar days from the date of its receipt by the

Party.

I1.2. If it is impossible to resolve disputes and
disagreements through bilateral negotiations, any disputes
between the Parties shall be resolved in the International
Commercial Arbitration Court at the Chamber of
Commerce and Industry of the applicant’s country in
accordance with its Rules.

12.Validity Period of the Contract. Termination of the
Contract.

12.1. Contract term: from the date of signing until 31
December 2025. Expiration of the Contract shall not
release the Parties from the complete fulfillment of his
obligations under the Contract.

12.2. The Contract may be terminated on the following
grounds:

12.2.1. by mutual consent of the Parties;

12.2.2. unilaterally by any of the Parties to this Contract if
the other Party materially breaches the conditions of the
present Contract;

12.2.3. in connection with force-majeure;

12.2.4. unilaterally by any of the Parties to this Contract
subject to notification of termination of this Contract not
later than 2 (two) months before the date of termination of
this Contract.

12.3. In case of early termination of the Contract, the
Parties undertake to reconcile the mutual settlements
under the Contract not later than 30 (thirty) calendar days

Mz Ml |
AyzadepMyT.
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Togapa B cTpane Ilokynaress.

10. Oreercreennocts CTopon.

10.1. Ecnu Tosap He Hpou3BeleH W/HIH HE OTIPYKEH B
ycTaHoBieHHbIe IHBoMcoM Ha mapruio ToBapa cpokh,
Iponasen, mo Tpebopamuio Ilokymarend, OILIauMBaeT
nenH, mequcneHubie u3 pacdera 0,001% ot cromMocTH
HENPOH3BEJCHHOTO /WK HEOTIPYKEHHOTO B cpok ToBapa
33 Kau /bl JCHE IIPOCPOYKHA.

10.2. B cnyuyae HapymleHHs YCTaHOBJIEHHOTO CpOKa
omnatel 3a Tosap, Ilokymatems, mo TpeboBaHHio
IIponaeua, omnadnsacT nedro B pasmepe 0,1 % oT cyMMBI
TIPOCPOYEHHOTO ILIATeXa 38 KayK/IblH IeHb IPOCPOIKH.
10.3. Vnmara mrpahoB ¥/ MIM TIeHH He OCBOOOIKIZET
CropoHel OT HCHONHEHHS CBOMX 0O0f3aTeIbcIB B
COOTBETCTBHH CO CTaThAMH HacTosmiero KoHTpakra.

10.4. OtserctBennocts  CropoH B cioydasx,
HEOTOBOPEHHKIX HaCTOAILIAM KonTpakroMm,
OrpaHHYMBAcTCd BO3MCIUEHHEM B IONHOM OOBEME
000CHOBAHHEIX M JOKYMEHTIRHO ITOATBED/KICHHEIX
YOBITKOB.

11. Apdurpax.

11.1. Bce cmopHBIe BONpOCEL, BO3HHKAWIHE IIpU
BBINIONHEHUH ycIoBHH HacTosmiero KorTpakra, CTOpOHEI
pemaioT  TyTeM  IIEPEeTOBOPOB ¢ oBA3aTeNbHBIM
HalpaBleHHEM IIHCEMEHHOH IPETEH3HH,
00ocHOBEIBaONICH BOSHMKHOBEHME pasHOTIacHi. Cpok
paccMOTpeHMs IIpeTeH3uH coctaBiger 10 (zmecsars)
KaJeH/lapHbIX JHeH ¢ MoMeHTa e€ momy4erns CTOpoHOH.
11.2. B ciny4ae HeBO3MOKHOCTH pa3pellieHHs BOSHHKIIHX
CIIOPOB H PasHONIAacHil JBYCTODOHHHME IE€PETOBOPaMI,
mobbie  cmopsl  Mexay — CTopoHaMH — TIOAJIEKAT
paspemieH#io B MeXIyHapoOZHOM  KOMMEDYEeCKOM
apOuTpaxHOM cyfie IipH ToproBO-IPOMBIILIEHHOH Naare
CTpaHbl 3asiBHTENS B COOTBETCTBHH C ero PertaMeHTOM.

12.Cpox Pacrop:xenne
KonTpaxra.

12.1. Cpox nefictus KonTpakra: ¢ 1aThl IOIMMCAHNS - JIO
31 mexadpsa 2025 ropja BxmounTensHo. OKOHYaHHME CpOKa
nmetictas KoHTpakta He ocBoGoxaaer CTOpOHBI OT
IOIHOTO HCIIONHEHHS CBOHX 0053arenbeTs o KoHTpakTy.
12.2. Hacrosmmii KoHTpakT MOXeT OBITh pacTOPTHYT IO
CIENyIoNM OCHOBAHMAM:

12.2.1. no B3aumMHOMY corntacuro CTOpoH;

12.2.2. B ongHOCTOpPOHHeM MNopsake mobolf u3 CropoH
Hacrosmero  KouTpaxta, ecnum gpyrags  CTopoHa
CYNIECTBEHHBIM 00pa30oM HapyIIaeT YCIOBHSA HACTOSAIIETO
Konrpakra;

12.2.3. B cBs34 ¢ PopC-MAKOPHBIME OOCTOATENBCTBAMHE;
12.2.4. B opHocTopoHHeM mopsike moboii 13 CropoH
nHacrosinero KoHTpakTa IIpH YCHOBMH HalpaBICHUA
YBEIOMIEHHS O pacTop KeHHH HacTosmlero KoHTpakTa He
mosgHee 2 (OBYX) MeCALEB 1O JAThl DacTOpMKEHHS
nacrosuiero Konrpa '
12.3. B cuys@e nocpodHOTO

aeiicteus  KowTpakTa.




before the date of termination of the Contract.

13. Other Terms.

13.1. The Contract, including all its Appendices, has been
drawn up with the full understanding by the Parties of the
subject matter of the Contract.

13.2. This Contract comes into force from the moment of
its signing and is valid until 31.12.2025 inclusive.

13.3. Office work and business correspondence under this
Contract are conducted in English and Russian.

13.4. The delivery of the Goods is carmried out in
accordance with the International Rules for the
Interpretation of the Terms «Incoterms» as amended in
2010 (hereinafter — «Incoterms»), taking into account the
specifics established by this Contract.

13.5. This Contract may be concluded through the
exchange of documents by electronic communication
(identical copies of this Contract) containing the
signatures of the parties and sealed by the parties with the
subsequent exchange of the originals of this Contract. The
parties agreed on the possibility of using as official
documents having legal force, documents and this
Contract, transmitted by means of electronic
communication. In this case, the parties are obliged to
carry out the subsequent transfer of the original
documents.

The documents sent by e-mail under this Contract, and
signed by both parties, are valid and legally binding in the
original until they are subsequently confirmed by the
originals.

13.6. This Contract is made in 2 (Two) copies having
equal legal force, one for each of the Parties. In case of
any disputes, English version of contract and
additional documents prevail.

13.7. Any changes and additions to this Contract are valid
only if they are drawn up in writing and signed by
authorized representatives of both Parties.

13.8. The parties have agreed that the information related
to this Contract is confidential and not subject to
disclosure, except in cases provided for by the current
legislation of the states of the parties.

13.9. The Parties confirm that business correspondence
between the Parties using e-mail services, mail, courier
service using the details specified in section 14 of this
Contract is legally significant messages for the Seller and
the Buyer.

The parties agreed that documents and other information
sent via e-mail (electronic communication) are considered
received no later than the working day following the day
of sending.

Mugzaffer Mutlu ~ |;
MysagepMyray \
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pacyeToB 1o HacTosmeMmy KoHTpakTy He mosmaee 30
(TpuamatH) KaleHOAapHBIX JHEH 1O [aThl PacTOPKEHHS

Konrpakra.

13. Ilpoumne ycnosus.

13.1. Konrpakt, BKmodas Bce ero [IpmnoxeHus,
COCTaBIEH IIpH moiHOM noHEMaHMH CTOpOHaMH
npeaMeTa KoHTpakTa.

13.2. Hacrosmuit KoHTpakT BCTymaeT B CAIY ¢ MOMEHTa
€ro ImoMIHcaHMs H JeHctByer mo 31.12.2025 .
BKJIIOUHTENEHO,

13.3. [lenomnpoH3BOACTBO M JeNoBas IMepemucka MO
Hacrosiiemy KoHTpakTy BemyTcs Ha aHIIMICKOM H
PYCCKOM S3BIKE.

13.4. TloctaBka ToBapa OCYIECTRIAETCS B COOTBETCTBHH C
MexnyHapoqHeIME IIpaBHIaMH TOIKOBaHMS TEpPMHHOB
«HuKoTepMen B penaxnnn 2010 r. (manee — «HHKOTEpMEY)
C ydeToM OcOOEHHOCTel, YCTaHOBJICGHHBIX HACTOSIINM

KonTpaxrom.
13.5. Hacrosmmii KoHTpakT MoxeT OBITh 3aK/IH0UEH IIyTeM
obMeHa  JOKyMEHTaMH  [O  SJICKTPOHHOHM  CBS3H

(MOeHTHYHBIME SK3eMIUIApaMH Hactosuero KoHrpaxra),
COJIep KalllIMH IIOJIIIHCH CTOPOH H CKpellieHHbIe NeYaTaMu
CTOPOH ¢ TOCHEAYIOIHM OOMECHOM  OpHTHHANAMH
HacTosmero Korrtpakra. CTopoHBL JIOTOBOPWIHCHE O
BO3MOMKHOCTH HCIIOTb30BAHHS B KadecTBC OQHIHAILHBIX
JIOKYMEHTOB, MMEIOMIHX IOPHIHYECKYIO CHIY, JOKYMEHTDI
M HacTosmmii KoHTpaxT, mepenaHHBIE IO CpEJICTBAM
JNEKTPOHHOH CBfA3H. [IpH 3TOM CTOpOHBI OOS3aHEI
OCYIIECTBUTE TOCTCOYIOMYI0 Iepedadyy OpUIHHAIOR
JOKYMEHTOB.

Ilepenannble 3IeKTPOHHOH MHOYTOM [NOKYMEHTH IO
HacTosmieMy KowIpakry, H OONIHCaHHBIE 00eHMH
CTOpOHAMH, HABISIOTCH JeHCTBHTENBHBIM H HMEIOIIHMH
IOPHIHYECKYI0  CHIly — OpyrMHana J0  MOMEHTa
TOCIEAYIOMIETO TIONTBEPKICHH HX OpHTHHATIAMH.

13.6. Hacrosmimii Koutpaxt coctasneE B 2 (/IByx)
DK3EMIUIAPAX, HMMEIIIAX OJMHAKOBYIO IOPHIHYECKYIO
CHIy, IO OmHOMY I KaknoH H3 CropoH. B ciayuae
Ji00bIX  CHOPOB NpPeo(IaJAlINyI0 CHIY  HMeeT
aHCAHACKasn BepcHd KOHTPAKTA H BCEX
ACNOJIHHTE/IbHBIX JOKYMEHTOB.

13.7. JIrobmle u3MeHEHMS ¥ JIONONHCHMS K HACTOSIIEMY
KoHTpakTy [eHCTBHTENBHEI TONBKO B CIydae, €clH OHH
COCTaBleHbl B [HCBMEHHOH ¢opMe W MONIKHCAHBI
YTIOMHOMOYEHHBIME IIPEACTaBUTEIAME 00eux CTOpOH.
13.8. Croponn! IpHIIImA X COTTIANIEHHIO, UTO HH(POPMAI,
CBS3aHHas ¢ HacToguMM  KOHTpakToM, sABJIAETCA
KoHGUICHUMATEHOE H He NONIEKHT pasIAlleHHIo 32
HCKITIOYEHHEM CIIy9aeB, IPeTyCMOTPEHHBIX ICHCTBYIOMINM
3aKOHOJATENBECTBOM T'OCYapcTB CTOPOH.

13.9. CTopoHEI MONTBEPXAAOT, YTO JIEN0Bas MEpPENHCKa
Mexay CTOpOHAMH € IOMOMIBIO CEPBHCOB 3JIEKTPOHHOMH
[IOYTEI, ITOYTOBLIMHU OTIIPABICHHAMH, KypPhepCKOi cy)051
TI0 pEeKBH3HMTaM, YKa3aHHEIM B pasjene 14 HacTosiero

KonTtpakra, SBNACTCS  IOPUAMYECKM  3HAUHMBIMU
coobmeHuaMH s [p [TloKymaTens.
CTopoHB  JOPOBODHIIHCE) UTO /MOKYMCHTEI HW  WHas

HH(OpManHs, Hanpasle
N /

“_ |
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13.10. Neither party has the right to transfer its rights and
obligations under this Contract to third parties without the
written consent of the other party.

14. Legal Addresses of the Parties

The Seller / Hpopasen

Mutlucan Tuz Madencilik insaat Turizm Otomotiv
Petrol Nakliye Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi
{(Mutlucan Tuz A.S.).

Turkey, Ankara (Cankaya), Mustafa Kemal Mah. 2118.
Cad. Maidan Ofis C, Blok No:175

Tax ID Ne: 6260340574

Tel: 0090 312323 71 48

Fax: 0090 312 352 57 05

E-mail: info@mutlucantuz.com.tr;

muzaffer mutlu@mutlucantuz.com.tr
duygu.mutlu@mutlucantuz.com.tr

and in copy keep am@bsk].ru

15. Signatures and seals of the Parties
on behalf of Seller / or mvenn Iponaena
Mutlucan Tuz Madencilik insaat Turizm Otomotiv

Petrol Nakliye Sanayi ve Ticaret Anonim Sirketi
(Mutlucan Tuz A.S.)

Fenepansnbiii meneirep Mysaddep Myray

Muzaffer Mtlu
I'My3adiep MyTmie

b
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TIOYTHI (/IEKTPOHHOH CBA3K), CHUTAIOTCS NONYYEHHEIMH HE
nosaHee  pabodero  gH#, CHEAYIOMEro 3a  [HEM
HATIPABIICHNA.

13.10. Hu onHa M3 cTopon He HMeer npaBa IIepe/aaBaTh
CBOM NpaBa ¥ OOS3aHHOCTH IO HacTosmemy Komtpaxry
TPETBAM JIHIIaM 6e3 [MHCHMEHHOTO Ha TO COINIACHS JPYToi
CTOpPOHEI.

14. FOpuaugeckue agpeca Cropon

The Buyer / lloxynareas
S.C.«TINCOMERT-GRUP» S.R.L.

Republic of Moldova, MD-7101, Ocnita, str. 50 Let
Pobedy, 79/B

Fiscal code: 1006600012518

VAT: 7200401

Tel: +373 300 01 002

E-mail: tincomertgrup@mail.ru

K.O. «TINCOMERT-GRUP» 000

Pecny6nmxa Monnosa, MJI-7101, r. Oxnura, yi. 50 Jler
TToGensl, 79/B

DuckansHeii xon: 1006600012518

HJC: 7200401

Tel: +373 300 01 002

E-mail: tincomertgrup@mail.ru

15. Hoanucu u nekars Cropon

On behalf of Buyer / ot umeru [oxynarens

S.C.«TINCOMERT- ] R.L. / K.O.
«TINCOD T-GRUP» QX

‘fij‘t.y:’uk Sergey

ok Cepreit
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